
 
 

 

 

Sprzedaż produktów i usług („Produkty”) przez Avnet, Inc. oraz jej oddziały, spółki zależne i 
podmioty powiązane („Avnet”) na rzecz klienta („Klient”) podlega niniejszym warunkom 
(„Umowa”) niezależnie od innych warunków określonych w zamówieniu, dokumencie czy innym 
komunikacie ze strony Klienta („Zamówienie"). Avnet sprzeciwia się wobec takich warunków. 
Niniejszą Umowę można zmodyfikować jedynie na piśmie, z podpisami upoważnionych 
przedstawicieli zarówno Avnet jak i Klienta. 
 
1. ZAMÓWIENIA. O ile dana oferta cenowa nie stanowi inaczej, oferty cenowe Avnet są zaproszeniem 
do składania ofert i mogą zostać zmienione w dowolnym czasie bez uprzedzenia. Wszystkie 
Zamówienia podlegają akceptacji przez Avnet. Umowy pomiędzy Klientem a Avnet zawierane są 
poprzez pisemną akceptację Avnet, poprzez potwierdzenie w formie Elektronicznej Wymiany Danych 
(„EDI”) lub poprzez realizację Zamówienia Klienta i podlegają niniejszej Umowie. Zamówienia na 
Produkty, które Avnet określa jako niestandardowe lub „NCNR” nie podlegają możliwości anulowania 
lub zwrotu. Avnet może określić Produkty jako niestandardowe lub „NCNR” w dowolny sposób, w tym 
poprzez oferty cenowe, listy Produktów, załączniki lub aneksy. Klient nie może zmienić, anulować ani 
przesuwać terminów Zamówień na Produkty standardowe bez zgody Avnet. Avnet zastrzega sobie 
prawo do rozdzielania sprzedaży Produktów pomiędzy swoich Klientów. 
 
2. CENY. O ile propozycja, oferta cenowa czy faktura Avnet nie stanowi inaczej, ceny podano tylko w 
odniesieniu do Produktów i nie zawierają one podatków, frachtu, ceł, taryf ani żadnych innych obciążeń 
ani opłat za usługi dodatkowe, w tym, ale niewyłącznie, opłaty za finansowanie zapasów, 
podwyższonych opłat przewozowych, wzrostu kosztów operacyjnych oraz kosztów związanych z 
przetrzymywaniem towarów Klienta przez ponad 30 dni po uzgodnionej dacie dostawy (łącznie 
zwanych „Opłatami Dodatkowymi”). O ile propozycja, oferta cenowa czy faktura Avnet nie stanowi 
inaczej, wszelkie Opłaty Dodatkowe ponosi Klient. Ceny mogą ulec zmianie ze względu na wzrost cen 
producentów, zmianę kursu wymiany lub błędy w ofercie cenowej. Ceny Produktów dostarczonych w 
dniu podwyższenia ceny lub po tej dacie będą odpowiadały cenie w dacie dostawy. 
 
3. WARUNKI PŁATNOŚCI. Płatność jest należna zgodnie z tym, co wskazano na fakturze Avnet, bez 
wzajemnej kompensaty ani żadnego potrącenia na poczet podatków pobieranych u źródła ani z 
żadnego innego tytułu. Avnet może naliczyć odsetki z tytułu przeterminowanej faktury, od wymaganego 
terminu płatności do daty zapłaty, według stawki osiemnastu (18) procent w skali roku lub w 
maksymalnej wysokości dozwolonej prawem właściwym, plus zasadne koszty obsługi prawnej oraz 
koszty windykacji, przy czym w odniesieniu do sprzedaży w Unii Europejskiej z minimalną opłatą 
czterdziestu (40) euro, jak stanowi prawo w łaściwe. Avnet może w dowolnym czasie zmienić warunki 
uznania dla Klienta. Avnet może zaliczyć płatności do każdego z rachunków Klienta. Avnet zastrzega 
sobie prawo do modyfikacji dowolnych warunków płatności przed dostawą, do wymogu przedpłaty, do 
zmiany harmonogramu dostawy lub anulowania niezrealizowanej jeszcze dostawy lub Zamówienia z 
jakiegokolwiek powodu (włączając w to zdolność kredytową Klienta). Jeżeli Klient nie ureguluje 
jakiejkolwiek płatności, Avnet może postawić wszystkie nieuregulowane jeszcze faktury w stan 
natychmiastowej wymagalności. O ile prawo właściwe nie stanowi inaczej, uznania udzielone Klientowi 
przez Avnet wygasną, jeżeli nie zostaną wykorzystane w ciągu dwunastu (12) miesięcy. 
 
4. DOSTAWA. O ile Avnet nie wskaże inaczej na piśmie, wszystkie dostawy Avnet z Unii Europejskiej 
dokonywane są na warunkach CPT miejsce dostawy u Klienta, a wszystkie dostawy Avnet spoza Unii 
Europejskiej dokonywane są na warunkach FCA magazyn Avnet lub, w przypadku przeniesienia procesu 
wysyłki na dostawcę, na warunkach FCA magazyn producenta (INCOTERMS 2020). Terminy dostawy 
Avnet są jedynie terminami orientacyjnymi oraz zależnymi od terminowego otrzymania dostaw przez 
Avnet. Avnet nie jest odpowiedzialny i nie może zostać pociągnięty do odpowiedzialności za żadne koszty, 
straty lub szkody powstałe w wyniku lub związane z: (i) niezrealizowania/niezrealizowaniem dostawy 
Produktów w odpowiednio wyznaczonym czasie; (ii) opóźnienia w dostawie; (iii) dostawy częściowe; lub 
(iv) wcześniejszej dostawy. Klient jest zobowiązany przyjąć Produkty niezależnie od opóźnionej, 
częściowej lub wcześniejszej dostawy. Klient nie może anulować żadnych innych Zamówień w związku z 
opóźnieniem jakiejkolwiek części Zamówienia. 
 
5. WŁASNOŚĆ. W przypadku sprzedaży spoza Unii Europejskiej lub Australii, własność przechodzi na 
Klienta z chwilą dostawy Produktów do przewoźnika. W przypadku sprzedaży z Unii Europejskiej lub 
Australii, jako forma zabezpieczenia płatności, własność przechodzi na Klienta z chwilą pełnej zapłaty 
przez Klienta za Produkt. W przypadku dalszej sprzedaży, Klient dokonuje cesji wszystkich praw do 



 
 

 

 

odnośnych należności na rzecz Avnet do czasu dokonania przez Klienta pełnej zapłaty. Z chwilą 
przetworzenia lub połączenia Produktu z innymi elementami („Produkt Przetworzony”), tytuł własności 
Avnet staje się udziałem w tytule własności Produktu Przetworzonego do wysokości wartości Produktu 
w stosunku do wartości Produktu Przetworzonego Niniejszy punkt nie dotyczy sprzedaży 
Oprogramowania (zdefiniowanego poniżej) i usług. 
 
6. OPROGRAMOWANIE. Oprogramowanie to odczytywalna maszynowo wersja programów 
komputerowych (w postaci kodu źródłowego) („Oprogramowanie”). Korzystanie przez Klienta z 
Oprogramowania oraz wszelkiej odnośnej dokumentacji podlega umowie licencyjnej właściwej do 
Oprogramowania. Oprogramowanie wbudowane w sprzęcie (hardware) lub powiązane ze sprzętem 
(hardware) musi być używane wyłącznie ze sprzętem (hardware), dla którego zostało przeznaczone i 
nie może być zbywane osobno. 
 
7. GWARANCJA. Klient uznaje, że Avnet nie jest producentem Produktów. Avnet zobowiązuje się 
przenieść na Klienta wszelkie ewentualne przenoszalne gwarancje dotyczące Produktu, rekompensaty, 
zwolnienia z odpowiedzialności oraz środki prawne udzielone na rzecz Avnet przez producenta, w tym 
dotyczące naruszenia własności intelektualnej, o ile takie występują, w dozwolonym zakresie. Jeżeli 
wymaga tego prawo, Avnet gwarantuje, że w chwili dostawy Produkty będą zgodne ze specyfikacjami 
podanymi przez producenta w opublikowanej przez niego karcie charakterystyki Produktów. Wszystkie 
roszczenia gwarancyjne ulegają przedawnieniu z upływem dwunastu (12) miesięcy od czasu dostawy 
niespełniających wymagań Produktów. Jeżeli Avnet wykona prace o wartości dodanej, takie jak prace 
integracyjne, pakowanie materiałów elektronicznych w taśmy (tape-and-reel), czy programowanie, 
Avnet gwarantuje, że takie prace o wartości dodanej będą zgodne z pisemnymi specyfikacjami Klienta 
zaakceptowanymi przez Avnet na okres dziewięćdziesięciu (90) dni od dostawy dokonanej przez Avnet. 
Klient będzie uznany za producenta takich Produktów o wartości dodanej. Jedyne środki prawne 
pozostające do dyspozycji Klienta z tytułu naruszenia gwarancji Avnet to, według wyboru Avnet: (i) 
naprawa Produktów; (ii) wymiana Produktów; (iii) powtórne wykonanie prac o wartości dodanej; lub (iv) 
zwrot ceny zapłaconej przez Klienta za Produkty. Avnet nie składa żadnego oświadczenia ani 
zapewnienia w odniesieniu do Oprogramowania i nie ponosi w związku z tym odpowiedzialności. O ile 
nie wskazano wyraźnie we właściwej umowie licencyjnej dotyczącej Oprogramowania, 
OPROGRAMOWANIE DOSTARCZANE JEST W POSTACI „TAKIEJ JAK JEST” BEZ ŻADNEJ 
DODATKOWEJ GWARANCJI. AVNET NIE UDZIELA ŻADNEJ INNEJ GWARANCJI, WYRAŹNEJ 
ANI DOROZUMIANEJ, TAKIEJ JAK GWARANCJA WARTOŚCI HANDLOWEJ, PRZYDATNOŚCI 
DO OKREŚLONEGO CELU CZY BRAKU NARUSZENIA. O ILE NIE PODLEGAJĄ OPISANEJ W 
NINIEJSZYM ARTYKULE GWARANCJI, PRODUKTY SĄ DOSTARCZANE „TAKIE JAK SĄ”. 
 
8. ZWROT PRODUKTU. 

a) Klient może zwrócić Produkty do Avnet tylko za numerem autoryzacji zwrotu materiału („RMA”) 
wystawionym przez Avnet. 

b) RMA zostanie wystawiony przez Avnet z następującymi zastrzeżeniami: 
(i) Zwroty z powodu Widocznych Wad: otrzymanie przez Avnet pisemnego powiadomienia o 

każdym uszkodzeniu zewnętrznego opakowania, uszkodzeniu Produktów, braku Produktów 
lub innej rozbieżności („Widoczna Wada”) w ciągu trzech (3) dni roboczych od otrzymania 
przesyłki; w przeciwnym razie uznaje się, że Klient zaakceptował Produkty;  

(ii) Zwroty w ramach Gwarancji Produktu: otrzymanie przez Avnet pisemnego powiadomienia ze 
wskazaniem konkretnej wady Produktu w ciągu okresu gwarancji;  

(iii) wada powiadomiona zgodnie z punktem (i) lub (ii) została wyłącznie spowodowana przez Avnet 
lub pierwotnego producenta;  

(iv) wada powiadomiona zgodnie z punktem (i) lub (ii) nie stanowi szkody, braku czy innej 
rozbieżności wywołanej przez Klienta, przewoźnika, spedytora ani żadną osobę trzecią.  

(v) Klient musi zwrócić Produkty do Avnet zgodnie z instrukcjami zawartymi w RMA przekazanymi 
przez Avnet.  

(vi) Ocena zwróconych Produktów dokonana przez Avnet potwierdzi uprawnienie do zwrotu 
zgodnie z niniejszym artykułem.  

c) Avnet podrá devolver los Productos que no reúnan las condiciones de devolución establecidas 
en esta sección, se los enviará de nuevo al Cliente a portes debidos, o bien los conservará en 
sus instalaciones a la espera de que el Cliente gestione su recogida, cuyo coste correrá por su 
cuenta. 

 



 
 

 

 

9. OGRANICZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI. W żadnym działaniu podlegającym lub związanym z tą 
Umową, niezależenie czy mającą podstawy w umowie, gwarancji, dokonaniu czynu niedozwolonego 
(w tym zaniedbania) lub jakiejkolwiek innej podstawie prawnej, Avnet nie ponosi odpowiedzialności za 
szkody pośrednie, szczególne, uboczne, szkody o charakterze karnym, szkody następcze, włącznie z 
utratą zysków, utratą przychodów, utratą danych, utratą użyteczności, przeróbki, naprawy, kosztów 
wytwarzania, kosztów wycofania produktu z rynku, szkody dla reputacji czy utraty klientów nawet, jeśli 
Avnet został powiadomiony o możliwości takich szkód i niezależnie od niespełnienia zasadniczego celu 
jakichkolwiek środków prawnych w niniejszej Umowie. W żadnym przypadku odpowiedzialność Avnet 
wynikająca z niniejszej Umowy lub powiązana z niniejszą Umową nie przekracza całkowitej kwoty 
zapłaconej Avnet za określone Produkty będące przedmiotem sporu. W zakresie, w jakim Avnet nie 
może w sposób zgodny z prawem odrzucić jakichkolwiek dorozumianych lub ustawowych gwarancji, 
niniejsze ograniczenie odpowiedzialności nie wpływa na ustawowe prawa Klienta. 
 
10. SIŁY NIEZALEŻNE OD AVNET. Avnet nie narusza niniejszej Umowy i nie będzie ponosił 
odpowiedzialności za niewypełnienie swoich obowiązków, jeśli takie niewypełnienie lub opóźnienie 
wynika z jakiejkolwiek prawnej podstawy dotyczącej siły wyższej (force majeure), klęski żywiołowej, 
działania lub zaniechania Klienta, czynności urzędowych organu administracji rządowej, w tym praw, 
regulacji, zarządzeń lub dekretów, zakłóceń operacyjnych, katastrof wywołanych przez człowieka lub 
siły natury, epidemii, pandemii, braków siły roboczej, energii, paliwa, materiałów lub Produktów, 
strajków, działań pracowniczych, czynów przestępczych, wojny, terroryzmu, niepokojów społecznych, 
opóźnień w dostawie lub transporcie, niemożności pozyskania sity roboczej, materiałów lub Produktów 
ze zwykłych źródeł, usterek komunikacji lub zasilania, siły wyższej lub każdej innej przyczyny od Avnet 
racjonalnie niezależnej. 
 
11. KORZYSTANIE Z PRODUKTÓW. Klient jest zobowiązany postępować zgodnie ze specyfikacjami 
Produktu określonymi przez producenta. Produkty nie są przeznaczone do użycia w systemach 
podtrzymujących życie, implantach stosowanych w organizmie człowieka, obiektach nuklearnych ani 
do żadnego innego zastosowania, w którym awaria Produktu mogłaby prowadzić do utraty życia lub 
szkody dla mienia. Jeżeli Klient będzie używał lub sprzedawał Produkty w celu zastosowania ich w 
wyżej wymieniony sposób lub nie będzie przestrzegał specyfikacji Produktu określonych przez 
producenta, Klient uznaje, że takie zastosowanie, sprzedaż lub brak zgodności następuje na wyłączne 
ryzyko Klienta. Klient zobowiązuje się zabezpieczyć i zwolnić Avnet z odpowiedzialności za wszelkie 
roszczenia wynikające z lub związane z : (i) realizacji/realizacją przez Avnet wzorów, specyfikacji czy 
instrukcji Klienta; (ii) modyfikacji/modyfikacją jakiegokolwiek Produktu przez stronę inną niż Avnet; (iii) 
stosowaniem Produktów w połączeniu z innymi produktami; (iv) zastosowaniem Produktów w sposób 
nieuprawniony jak opisano wyżej; lub (v) zastosowaniem Produktów i powiązanej z nimi technologii w 
broni chemicznej, biologicznej lub nuklearnej, systemach rakietowych (w tym systemów pocisków 
balistycznych, kosmicznych pojazdów nośnych i rakiet sondażowych) ani bezzałogowych statków 
powietrznych zdolnych do ich przenoszenia, ani do opracowania żadnej broni masowego rażenia. 
 
12. KONTROLA WYWOZÓW. Określone Produkty i powiązane technologie („Pozycje”) sprzedawane 
przez Avnet podlegają przepisom prawnym Stanów Zjednoczonych, Unii Europejskiej, Japonii i/lub 
innych krajów o kontroli wywozów, z wyłączeniem przepisów anty-bojkotowych („Prawo Eksportowe”). 
Klient zobowiązuje się do przestrzegania Prawa Eksportowego oraz uzyskania licencji, pozwolenia lub 
innej zgody wymaganej w celach transportu, wywozu, wywozu powrotnego lub wwozu Pozycji. Klient 
uznaje, że powiązana technologia składa się z „Danych Technicznych” oraz „Pomocy Technicznej”. 
Dane Techniczne mogą być w formie odbitek, planów, wykresów, modeli, tabel, projektów 
technicznych, wzorów, specyfikacji, podręczników i instrukcji w formie pisemnej lub zarejestrowanej na 
nośnikach lub urządzeniach takich jak dyski, taśmy lub pamięci wyłącznie do odczytu. Pomoc 
techniczna może przybierać formy instrukcji, umiejętności, szkoleń, przekazywania wiedzy lub usług 
konsultacyjnych. Klient zobowiązuje się, nie wywozić, nie wywozić powrotnie ani przekazywać (ani 
powodować wywożenia, wywożenia powrotne, przekazania), w sposób bezpośredni lub pośredni, 
żadnych Pozycji do żadnej kraju, jurysdykcji, osoby, korporacji, organizacji, żadnego podmiotu, do 
której/ którego taki wywóz, wywóz powrotny lub przekaz jest ograniczony lub zabroniony przez Prawo 
Eksportowe, w tym sankcje lub embarga zarządzone przez Stany Zjednoczone, Unię Europejską, 
Japonię lub inny właściwy organ administracji rządowej. 
 
13. ZAMÓWIENIA ELEKTRONICZNE. Jeżeli w jakiekolwiek części zakupu i sprzedaży Produktów, w 
tym uznaniu NCNR Klienta lub prognozie popytu, wykorzystuje sic EDI, wewnętrzny portal Klienta, 



 
 

 

 

portal osoby trzeciej lub jakiekolwiek inne środki elektroniczne („Zamówienie Zakupu Elektronicznego”), 
niniejsza Umowa będzie w dalszym ciągu obowiązywała w odniesieniu do zakupu i sprzedaży 
Produktów pomiędzy Klientem a Avnet. Przyjęcie przez Klienta wniosku Avnet o uznanie lub 
wyszczególnienie danych przez Avnet dotyczących Zamówienia Zakupu Elektronicznego na piśmie, w 
postaci wiadomości email lub innego EDI jest wiążące dla Klienta. 
 
14. PRZESTRZEGANIE PRZEPISÓW OCHRONY ŚRODOWISKA. W stosownych przypadkach, 
Klient ponosi całą odpowiedzialność i zobowiązania wynikające z dyrektyw Unii Europejskiej w sprawie 
(i) zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (2012/19/EU), (ii) opakowań i odpadów 
opakowaniowych (94/62/WE) oraz (iii) baterii i akumulatorów (2006/66/WE), wszystkie z późniejszymi 
zmianami, a także wszystkich odnośnych przepisów wykonawczych obowiązujących w danym czasie. 
 
15. KONTRAKTY RZĄDOWE. Avnet jest dystrybutorem „Produktów Komercyjnych” oraz „Usług 
Komercyjnych”, jak zdefiniowano w FAR 2.101 i nie zamierza sprzedawać produktów, które nie 
spełniają pierwszej z tych definicji. Odpowiednio, Avnet zgadza się jedynie zastosować klauzule w 
Federal Acquisition Regulation („FAR”) oraz dodatków agencyjnych FAR (mających zastosowanie do 
rządu Stanów Zjednoczonych jako klienta) które są wyraźnie wymagane do wprowadzenia w 
podwykonawcach jak wskazano w FAR 52.244-6(c)(1) Podwykonawcy dla Produktów Komercyjnych i 
Usług lub jako dodatki agencyjne FAR. Zgodnie z FAR 12.211, Klient jedynie otrzyma te prawa do 
danych technicznych zwyczajowo przekazywanych Avnet przez producentów. W żadnym wypadku nie 
będzie to interpretowane jako przekazanie Klientowi nieograniczonych praw do danych, 
oprogramowania lub praw własności intelektualnej przekazanych producentowi lub innym osobom 
trzecim. Avnet w szczególności odrzuca dalsze przekazanie wymogów z (i) Trade Agreements Act, 
FAR 52.225-5 or DFARS 252.225-7021; oraz Buy American Act, FAR 52.225-1 or DFARS 252.225-
7001. Avnet nie może dostosować się do regulacji Preference for Domestic Specialty Metals, chyba że 
(A) istnieje możliwy do zastosowania wyjątek albo (B) producent oświadcza i zapewnia, że Produkty 
spełniają wymogi prawa. 
 
16. PRZEWAŻAJĄCY JĘZYK. Niniejsze warunki zostały sporządzone w języku angielskim i 
przetłumaczone na pozostałe języki. Tłumaczenia tych warunków znajdujące się na stronie internetowej 
są umieszczone wyłączenie dla celów informacyjnych. W razie jakiejkolwiek niespójności lub konfliktu 
między oficjalną angielską wersją językową a jakimkolwiek innym tłumaczeniem, wersja angielska 
będzie przeważać. 
 
17. POSTANOWIENIA OGÓLNE. 

A. Niniejsza Umowa podlega, będzie interpretowana i wykonywana zgodnie z prawem kraju, w 
którym znajduje się podmiot Avnet, który przyjął Zamówienie Klienta („Kraj Właściwy”) bez 
odwołania do zasad kolizji praw. Jeżeli Krajem Właściwym są Stany Zjednoczone Ameryki, 
zastosowane zostanie e prawo Stanu Arizona. Sądy Kraju Właściwego będą właściwe rzeczowo 
i miejscowo dla wszystkich kontrowersji wynikających lub związanych z niniejszą Umową. Każda 
ze stron wyraża zgodę na wykonywanie osobistych jurysdykcji w jej odniesieniu przez wyżej 
określony sąd oraz każda ze stron zrzeka się wszelkich zastrzeżeń, jakie mogłyby jej w 
przeciwnym wypadku przysługiwać do właściwości miejscowej sądu, osobistej jurysdykcji, 
niedogodności forum oraz wszelkich podobnych lub powiązanych doktryn. Każda ze stron 
niniejszym zrzeka się w pełnym wymiarze dopuszczalnym przez prawo właściwe, wszelkich 
praw, które mogą jej przysługiwać do procesu z udziałem ławy przysięgłych w postępowaniach 
sądowych wynikających pośrednio lub bezpośrednio lub powiązanych z niniejszą Umową. 
POSTANOWIENIA KONWENCJI NARODÓW ZJEDNOCZONYCH O UMOWACH 
MIĘDZYNARODOWEJ SPZEDAŻY TOWARÓW NIE MAJĄ ZASTOSOWANIA.  

B. Klient nie może dokonać cesji niniejszej Umowy ani żadnych praw lub obowiązków wynikających 
z niniejszej Umowy bez uprzedniej pisemnej zgody Avnet. Podmioty powiązane Avnet mogą 
wykonywać zobowiązania Avnet wynikające z niniejszej Umowy. 

C. Jeśli jakikolwiek postanowienie niniejszej Umowy okaże się niemożliwe do wyegzekwowania we 
właściwej jurysdykcji, strony w dobrej wierze wynegocjują zmiany niniejszej Umowy tak, aby jak 
najdokładniej zachować pierwotne intencje stron Umowy w najszerszym zakresie dozwolonym 
przez obowiązujące prawo. Niewykonalność lub nieważność któregokolwiek z warunków nie 
wpływa na pozostałe warunki. 



 
 

 

 

D. Produkty, w tym Oprogramowanie lub inna własność intelektualna, podlegają wszelkim 
właściwym prawom osób trzecich, takim jak patenty, prawa autorskie i licencje użytkowników, a 
Klient jest zobowiązany przestrzegać tych praw. 

E. Klient jest zobowiązany przestrzegać wszystkich właściwych praw, przepisów, regulacji w tym 
między innymi przepisów antykorupcyjnych, takich jak obowiązująca w USA Ustawa o 
zagranicznych praktykach korupcyjnych (U.S. Foreign Corrupt Practices Act) oraz brytyjska 
Ustawa antykorupcyjna (UK Bribery Act) oraz lokalnych przepisów wykonawczych Konwencji 
OECD o zwalczaniu przekupstwa (OECD Anti−bribery Convention). 

F. Klient zobowiązuje się gromadzić, przetwarzać i przekazywać wszelkie dane osobowe 
przekazane przez Avnet i wynikające z niniejszej Umowy w ścisłej zgodzie z obowiązującym 
prawem, w tym między innymi, z kalifornijskim rozporządzeniem o ochronie konsumentów z 2020 
r. (California Consumer Privacy Act of 2020) wraz ze związanymi regulacjami („CCPA”) oraz 
zasadami i wymogami ochrony danych w UE. Klient zobowiązuje się wykorzystywać i 
przechowywać dane osobowe wyłącznie w celu ułatwiania komunikacji i współpracy oraz zakupu 
Produktów od Avnet zgodnie z niniejszą Umową i do żadnych innych celów. Klient zobowiązuje 
się implementować i utrzymywać procedury i praktyki bezpieczeństwa adekwatne do natury 
danych osobowych jakie zbiera, przetwarza, przechowuje lub przekazuje, które są spójne z 
najlepszymi praktykami branżowymi. W przypadku, kiedy dane osobiste rezydenta UE są 
przekazane to krajów spoza UE/EEA, Klient zobowiązuje się w odpowiedni sposób zapewnić, że 
takie dane osobowe będą nadal traktowane i przetwarzane zgodnie z zasadami ochrony danych 
do ograniczonego celu i konieczności; dokładności danych, jakości i proporcjonalności danych; 
bezpieczeństwa i poufności danych. Przepisy przysługujące podmiotom danych (dostęp do 
danych, poprawienie danych, usuwanie danych i sprzeciwu) musi być zapewniona. Dodatkowo, 
Klient będzie wspierać działania Avnet do odpowiedzi na otrzymane zapytania związane z 
obowiązującymi prawami ochrony danych. W przypadku, jeśli Klient odkryje lub zostanie 
powiadomiony o wycieku danych zawierających dane osobowe przekazane przez Avnet, Klient 
zawiadomi Avnet o wycieku tak szybko jak to praktycznie możliwe, ale nie później niż 
dwadzieścia cztery (24) godziny po odkryciu przez Klienta wycieku danych. Klient podejmie 
wszystkie działania wymagane, aby ograniczyć wyciek oraz przekaże Avnet wszystkie 
racjonalnie wymagane informacje o wycieku danych i działaniach zapobiegawczych. Zgodnie z 
CCPA Klient niniejszym poświadcza zrozumienie obowiązków i ograniczeń w niniejszym artykule 
oraz zobowiązuje się przestrzegać te obowiązki i ograniczenia. 

G. Strony uzgadniają, że podpisy elektroniczne mogą być stosowane do wszelkich celów 
wynikających z niniejszej Umowy i są one ważne pod względem prawnym, skuteczne i 
wykonalne do wszelkich celów wynikających z niniejszej Umowy. 

H. Informacji o Produkcie (na przykład, oświadczenia czy porady (techniczne lub inne), treść reklam 
oraz informacje dotyczące specyfikacji Produktu, jego cech, klasyfikacji w zakresie kontroli 
wywozu/wwozu, sposobów użytkowania lub przestrzegania wymogów prawnych lub innych) 
Avnet udziela na zasadzie „TAK JAK JEST” i nie wchodzą one w skład własności Produktu. Avnet 
nie składa żadnego oświadczenia dotyczącego rzetelności ani kompletności informacji o 
Produkcie oraz ODRZUCA WSZELKIE OŚWIADCZENIA, ZAPEWNIENIA, GWARANCJE I 
ODPOWIEDZIALNOŚĆ NA MOCY JAKIEJKOLWIEK TEORII W ODNIESIENIU DO 
INFORMACJI O PRODUKCIE. Avnet zaleca, aby Klient zweryfikował wszelkie informacje o 
Produkcie zanim zacznie z nich korzystać lub działać na ich podstawie. Wszystkie informacje o 
Produkcie mogą zostać zmienione bez uprzedzenia. Avnet nie ponosi odpowiedzialności za 
omyłki pisarskie ani inne błędy lub pominięcia w informacjach o Produkcie. Pracownicy, 
przedstawiciele i/lub agenci Avnet nie są upoważnieni do składania oświadczeń i gwarancji 
dotyczących Produktów innych niż określonych w niniejszej Umowie bądź w podpisanej pisemnej 
zmianie niniejszej Umowy. Avnet nie ponosi odpowiedzialności za żadne oświadczenie, 
gwarancję lub informację, która nie jest częścią niniejszej Umowy. 
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